
AVVISO DI NOTIFICAZIONE AI SENSI 

DELL’ART. 41, COMMA 4, C.P.A. PER 

PUBBLICI PROCLAMI 

 

 

 

 

BEKANNTMACHUNG EINER ZUSTELLUNG 

LAUT ARTIKEL 41 ABSATZ 34 

VERWALTUNGSPROZESSORDNUNG 

DURCH ÖFFENTLICHEN AUFRUF 

 

Il Tribunale Amministrativo Regionale 

per il Lazio – Roma, Sez. III QUATER, 

con ordinanza presidenziale n. 3142/ 2023, 

resa nel procedimento giudiziario di 

Registro Generale n. 14048/2022, promosso 

con il seguente ricorso: 

Das Regionale Verwaltungsgericht 

Latium mit Sitz in Rom, III Quater 

Sektion hat mit Präsidialbeschluss Nr. 

3142/2023 erlassen im Gerichtsverfahren 

behängend unter der RG Nr. 14048/2022, 

eingeleitet mit folgendem Rekurs: 

 

nell’interesse della “Johnson & Johnson Medical S.p.A., società con unico socio (C.F. e 

Partiva IVA 08082461008), iscritta presso il Registro delle Imprese di Roma con numero di 

iscrizione 08082461008, REA n. RM-1072108, con sede legale in via del Mare, n. 56 – 00071 

Pomezia (RM), in persona del procuratore speciale e legale rappresentante p.t., Avv. Isidoro 

Niola, nato a Napoli il 2 marzo 1982 (C.F. NLI SDR 82C02 F839P), giusta procura notarile di 

conferimento dei poteri rilasciata in data 13.7.2022 per atto del Notaio Federico Magliulo, 

Rep. 22.680, Racc. n. 9.556, (All. A), rappresentata e difesa nel presente giudizio, anche in 

forma disgiunta tra loro, dagli Avv.ti Prof. Luisa Torchia (TRCLSU57D55C352N; 

luisatorchia@ordineavvocatiroma.org; fax: 06.77076295), Prof. Mario Zoppellari 

(ZPPMRA63L11A944O; mzoppellari@ordineavvocatibopec.it), Francesco Giovanni Albisinni 

(LBSFNC82E12H501W; francescogiovannialbisinni@ordineavvocatiroma.org; fax: 

06.77076295) e Nicolle Purificati (PRFNLL79E70H282Z; 

nicolle.purificati@pecavvocatirieti.it; fax: 06.77076295), …”   

contro le seguenti Amministrazioni intimate:  

“Ministero della Salute, in persona del Ministro e legale rappresentante p.t. (Avvocatura 

generale dello Stato);  

Ministero dell’Economia e delle Finanze, in persona del Ministro e legale rappresentante p.t. 

(Avvocatura generale dello Stato);  

Presidenza del Consiglio dei Ministri, in persona del Presidente del Consiglio dei Ministri p.t. 

(Avvocatura generale dello Stato);  



Conferenza Permanente per i rapporti tra lo Stato, le Regioni e le Province Autonome di 

Trento e Bolzano, in persona del legale rappresentante p.t. (Avvocatura generale dello Stato); 

Conferenza delle Regioni e delle Province Autonome, in persona del legale rappresentante 

p.t., non costituita in giudizio;  

Regione Abruzzo, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Basilicata, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Calabria, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Calabria, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Emilia-Romagna, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Autonoma Friuli-Venezia Giulia, in persona del Presidente e legale rappresentante 

p.t.;  

Regione Lazio, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Liguria, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Lombardia, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Marche, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t., rappresentata e difesa 

in giudizio dagli Avv.ti Laura Simoncini e Antonella Rota;  

Regione Molise, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Commissario ad acta per il Piano del rientro dal disavanzo finanziario della Regione Molise, 

in persona del legale rappresentante p.t.;  

Regione Piemonte, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t., rappresentata e 

difesa nel presente giudizio dagli avvocati Massimo Scisciot, Giuseppe Piccarreta, Alessandra 

Rava, Eugenia Salsotto e Marco Piovano;  

Regione Puglia, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Autonoma della Sardegna, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Siciliana, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Assessorato alla Salute della Regione Siciliana, in persona del legale rappresentante p.t.;  

Regione Toscana, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t., rappresentata e difesa 

dagli Avv.ti Antonio Fazzi e Lucia Bora;  

Regione Autonoma Trentino-Alto Adige/Suedtirol, in persona del Presidente e legale 

rappresentante p.t.;  

Regione Umbria, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

Regione Autonoma Valle D'Aosta, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  



Regione Veneto, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t., rappresentata e difesa 

nel presente giudizio dagli Avv.ti Cristina Zampieri, Chiara Drago, Antonella Cusin, Bianca 

Peagno, Tito Munari, Francesco Zanlucchi, Luisa Londei e Giacomo Quarneti; 

Provincia Autonoma di Bolzano, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t., 

rappresentata e difesa nel presente giudizio dagli avv.ti Laura Fadanelli, Alexandra Roilo, 

Michele Purrello e Jutta Segna;  

Provincia Autonoma di Trento, in persona del Presidente e legale rappresentante p.t.;  

nonché contro  

- Azienda Sanitaria Locale n. 1 Avezzano-Sulmona L’Aquila, in persona del legale 

rappresentante p.t., rappresentata e difesa in giudizio dall’Avv. Carlo Peretti;  

- Azienda Ospedaliera S. Croce e Carle di Cuneo, in persona del legale rappresentante p.t., 

rappresentata e difesa in giudizio dagli Avv.ti Bruna Bogetti e Rosa Grillo;  

- Azienda Sanitaria Locale CN 1, in persona del legale rappresentante p.t., rappresentata e 

difesa in giudizio dagli Avv.ti Martina Peano e Manuela Cravero;  

- Azienda Sanitaria Locale CN 2, in persona del legale rappresentante p.t., rappresentata e 

difesa in giudizio dagli Avv.ti Piero Giuseppe Rinaudo e Annamaria Spina;  

- Azienda USL Toscana Nord Ovest, in persona del legale rappresentante p.t., rappresentata 

e difesa in giudizio dagli Avv.ti Luca Cei, Matteo Orlandini e Serena Spizzamiglio;  

- Azienda Ospedaliero Universitaria delle Marche, in persona del legale rappresentante p.t., 

rappresentata e difesa in giudizio dall’avv.to Guido Locasciulli;  

- Azienda Sanitaria Provinciale di Palermo, in persona del legale rappresentante p.t., 

rappresentata e difesa in giudizio dall’avv.to Giorgio Li Vigni;  

e comunque contro tutti gli altri enti e le strutture del servizio sanitario regionale evocate in 

giudizio;” 

e nei confronti (controinteressati):  

“Integra Lifesciences Italy S.r.l. (C.F. 09284460962), in persona del legale rappresentante 

p.t., con sede legale in Rozzano (MI), in Centro Direzionale Milanofiori – Strada 6 – Pal N3 

(20089), non costituita in giudizio;  

3M Italia S.r.l. (C.F. 00100190610, P. IVA 12971700153), in persona del legale 

rappresentante p.t., con sede in via Norberto Bobbio, 21 - 20096 Pioltello (MI), non costituita 

in giudizio;”  

 

ha autorizzato la notifica per pubblici 

proclami, mediante pubblicazione di 

die Zustellung durch öffentlichen Aufruf 

ermächtigt, und zwar mittels 



apposito avviso nella sezione “notifiche per 

pubblici proclami” del sito web istituzionale 

dell’amministrazione resistente del predetto 

procedimento giudiziario di Registro 

Generale n. 14048/2022, e degli altri atti 

indicati nell’ordinanza presidenziale 

anzidetta. 

Veröffentlichung einer eigenen 

Bekanntmachung, im Abschnitt 

„Zustellungen durch öffentlichen Aufruf“ der 

institutionellen Webseite der gegnerischen 

Verwaltungsbehörde, des obgenannten 

Gerichtsverfahrens, behängend unter der RG 

Nr. 14048/2022, und der anderen im 

Präsidialbeschluss genannten Akten. 

Nella predetta ordinanza è stato specificato 

che la pubblicazione doveva essere effettuata 

entro 30 giorni dalla comunicazione 

dell’ordinanza, salva l’ipotesi in cui le 

amministrazioni ravvisino difficoltà a 

provvedere entro tale termine, visto il 

consistente numero delle ordinanze di 

integrazione del contraddittorio cui saranno 

destinatarie. 

In diesem Beschluss wurde präzisiert, dass 

die Bekanntmachung innerhalb 30 Tagen ab 

der Mitteilung des Beschlusses erfolgen 

muss, außer die Verwaltungen haben 

aufgrund der hohen Anzahl der an sie 

gerichteten Beschlüsse zur Ausdehnung des 

Streitgespräches Schwierigkeiten, diese Frist 

einzuhalten. 

Si informa che la Provincia autonoma di 

Bolzano si trova in espressa difficoltà a 

provvedere alle pubblicazioni entro il 

termine di 30 giorni visto il numero 

consistente di ordinanze di integrazione del 

contraddittorio e pertanto si avvale della 

facoltà concessa dall’ordinanza in oggetto di 

provvedere alla pubblicazione entro il 

termine di 30 giorni dalla notifica della 

richiesta della pubblicazione fatta da parte 

ricorrente. 

Es wird mitgeteilt, dass die Autonome 

Provinz Bozen angesichts der hohen Anzahl 

der Beschlüsse zur Vervollständigung des 

Streitgespräches offensichtliche 

Schwierigkeiten hat, innerhalb dieser Frist 

von 30 Tagen die Bekanntmachungen 

vorzunehmen, und sie sich daher der im 

Beschluss vorgesehenen Möglichkeit 

bedient, die Bekanntgabe innerhalb der Frist 

von 30 Tagen ab Zustellung der 

Veröffentlichungsanfrage vorzunehmen. 

In ottemperanza alla predetta ordinanza 

presidenziale, si informa che i 

controinteressati sono tutte strutture del 

SSN / SSR, diverse dalle Regioni o Province 

autonome, operanti nel settore di cui trattasi 

e che hanno acquisito dispositivi medici negli 

anni di riferimento nonché tutte le ditte che 

hanno fornito alle strutture pubbliche di cui 

sopra dispositivi medici negli anni di 

riferimento. 

In Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses wird darauf 

hingewiesen, dass es sich bei den 

Gegeninteressierten um Einrichtungen des 

nationalen Gesundheitsdienstes/des 

regionalen Gesundheitsdienstes, mit 

Ausnahme der Regionen und autonomen 

Provinzen, handelt, die im betreffenden 

Bereich tätig sind und in den Bezugsjahren 

Medizinprodukte angekauft haben, sowie um 



alle Unternehmen, die den oben genannten 

öffentlichen Einrichtungen in den 

Bezugsjahren Medizinprodukte geliefert 

haben. 

  

Sempre in ottemperanza alla predetta 

ordinanza presidenziale che ha autorizzato e 

disposto l’integrazione del contraddittorio, si 

pubblicano ai fini della notificazione per 

pubblici proclami, ai sensi dell’art. 41, 

comma 4, c.p.a. in formato pdf/A 

(accessibile/ no immagine!), 

 

In weiterer Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses, mit dem die 

Vervollständigung des Verfahrens 

ermächtigt und angeordnet wurde, wird zum 

Zwecke der Zustellung durch öffentlichen 

Aufruf laut Artikel 41 Absatz 4 VPO, im 

pdf/A-Format (zugänglich/keine 

Ablichtung!), Folgendes veröffentlicht: 

 

- Istanza cautelare, 

 

- Aussetzungsantrag; 

 

- richiesta pubblici proclami, 

 

- Antrag öffentlicher Aufruf, 

 - duplicato informatico dell’ordinanza 

presidenziale n. 3142/2023, firmato 

digitalmente, 

 

- elektronisches Duplikat des 

Präsidialbeschlusses Nr. 3142/2023, digital 

unterzeichnet, 

 

  

La presente pubblicazione viene effettuata in 

esecuzione dell’ordinanza presidenziale del 

TAR (sede) Lazio, n. 3142/2023, resa nel 

procedimento giudiziario n. R.G. 

14048/2022. 

 

Gegenständliche Veröffentlichung erfolgt in 

Umsetzung des Präsidialbeschlusses Nr. 

3142/2023 des Regionalen 

Verwaltungsgerichtes Latium, erlassen im 

Gerichtsverfahren behängend unter der RG 

Nr. 14048/2022. 

 

 

 


